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日 今日
き ょ う

は、町内会
ちょうないかい

の加入
か に ゅ う

のお知
し

らせに来
き

ました。 
英 I came here today to inform you about the Neighborhood 

Association membership application. 
ス Hoy he venido para darle a conocer sobre la Asociación 

de la Vecindad. 
ポ Hoje, visitei para informar sobre afiliação na  

Associação de bairro. 
べ Hôm nay chúng tôi đến để thông báo việc gia nhập vào 

tổ khu phố. 
中 我今天为了通知劝您参加町内会来的。 

 
日 あなたの加入

か に ゅ う

する町内会
ちょうないかい

は、   です。 
英 The Neighborhood Association that you will join 

is     . 
ス La Asociación de vecindad a la que usted se inscribe se 

llama     . 
ポ Associação de bairro que você deve afiliar é     . 

べ Tổ khu phố mà bạn đã gia nhập là     . 

中 您参加的町内会是    。 
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日 町内会
ちょうないかい

では、町内
ちょうない

をきれいにしたり、お祭
まつ

りをし

たり、お知
し

らせを配
くば

ったり、子供
こ ど も

があつまる行事
ぎょうじ

を

したり、災害
さいがい

の時
とき

にみんなで助
たす

けあったりします。 
英 The activities of the Neighborhood Association are to make 

residential area clean, to hold a festival, to hand out the notice, to 
hold an event for children, to help each other when disaster occurs. 

ス La Asociación de vecindad se encarga de dejar limpia la zona, 
realiza festivales, distribuye comunicados, realiza eventos para 
niños, y ayuda cuando hay desastres. 

ポ A associação de bairro realiza diversas atividades, manter o bairro 
limpo, realizar festas, distribuir avisos, organizar eventos infantís, 
coopera mútuamente quando ocorre desastres naturais. 

べ Tổ khu phố sẽ làm các việc như làm sạch khu phố, lễ hội, 
phát giấy thông báo, thực hiện các sinh hoạt cho con em, 
và giúp đỡ nhau khi có thiên tai bão lụt. 

中 町内会举办社区内的各种活动，比如清扫町内、

节日活动、分发各种通知、儿童聚会等、以及

发生灾害时相互帮助。 
 
日 あなたも町内会

ちょうないかい

に加入
か に ゅ う

していただけますか？ 
英 Would you like to become a member of the  

Neighborhood Association? 
ス Podría inscribirse Usted a la Asociación de la vecindad? 

ポ Poderia afiliar-se na associação de bairro, você também? 

べ Bạn có tham gia vào Tổ khu phố không?  

中 您能不能参加町内会？ 
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日 町内会
ちょうないかい

は、活動
か つ ど う

のために皆
み な

さんからいただい

たお金
か ね

などで自主的
じ し ゅ て き

に運営
う ん え い

しています。 
英 For neighborhood association activities, we are operating 

voluntarily with money from all members of the association. 
ス Con el aporte de dinero recibido de ustedes la Asociación de 

la vecindad opera por cuenta propia en la realización de 
actividades. 

ポ Para realizar atividades da associação de bairro, organiza 
voluntáriamente com as taxas recolhidas pelos moradores. 

べ Tổ khu phố của mình sẽ thu lệ phí Tổ từ các hộ dân để sinh 
hoạt, và tự chủ hoạt động. 

中 町内会使用为活动从大家收集的金钱等主动地运营。 


